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Проблема исследования: Молодежный сленг и его влияние на русский язык.
Цель исследования: Целью данной работы является исследование возникновения и употребления молодежного сленга и определение степени его влияния на русский язык, рассмотрение применения   его в СМИ. 
Задачи исследования: При исследовании выбранной темы были поставлены следующие задачи:
· изучить литературу по теме;

· познакомится с лексикой, характерной для молодежи и определить её место в их речевой культуре
· выявить источники и выяснить причины возникновения молодёжного сленга

· понять значение и происхождение сленговых слов через их классификацию
· провести исследование на предмет использование сленга в СМИ.
Выбранная тема «Молодёжный сленг и его проявления в СМИ» является актуальной, потому что нельзя игнорировать процессы, происходящие в родном языке. Необходимо помнить, что не только мы, но и язык влияет на нас.

В чем же заключается причина негативных тенденций в развитии русского языка? Многие исследователи сходятся во мнении, что проблема заключается в слишком активном проникновении просторечного, разговорного языка в литературный язык. Особенно выделяют молодёжный сленг, который считают «виновником» того, что русскому языку грозит умирание и призывают к решительной борьбе с ним. А так ли это на самом деле? Или все-таки, как полагают остальные исследователи, молодежный сленг – это всего лишь закономерное явление в развитии российского общества и относиться к нему нужно спокойно?
Исследование данной темы я начала с определения термина «сленг», представленного в словаре иностранных слов [4] 
СЛЕНГ [англ. slang ] – в английском языке – слова и выражения, употребляемые людьми определенных возрастных групп, профессий или классовых прослоек, напр. с. художников, моряков (ср. арго, жаргон)
Молодежный сленг представляет собой лексикон на фонетической и грамматической основе родного языка и отличается разговорной, а иногда и грубо-фамильярной окраской. Большая часть слов молодежного сленга представляет собой различные сокращения и производные от них, а также английские заимствования или фонетические ассоциации.                      Важная особенность, которая отличает молодежный сленг от других видов – это его быстрая изменчивость, объясняемая сменой поколений.

Русский молодежный сленг – это интересное явление. Употребление молодежного сленга ограничено возрастными , социальными, временными и пространственными рамками. Он используется среди учащейся молодежи, а также в отдельных группах с собственными интересами.
Исследователи, которые занимаются молодежным сленгом, включают в сферу изучения возраст от 14 до 25 лет. Сопоставление разных возрастных категорий доказывает, что их лексикон совпадает лишь отчасти.
Для речи моих ровесников 15-17-летних юношей и девушек характерны следующие слова и выражения:

· Модные слова и выражения (отжигать- веселиться, оттянуться - отдохнуть, угорать - смеяться, кайфануть- получить удовольствие)

· Формы приветствия (привет, салют, чувак, чувиха, чикса, лошара, олень)

· Словосочетания, выражающие досаду или, наоборот (вау – удивление, йоу – спектр эмоций)

В молодежной среде эти слова употребляются, для того чтобы придать речи живость, юмористический смысл.

В сленге отображается образ жизни речевого коллектива, который его породил.
С досугом, с местами, где молодежь проводит время в Твери связана и топонимика сленга: «Трёха» – улица Трёхсвятская,  «Сарай» - клуб «Санрайз», «Восточка» - Восточный мост, «Полтинник» - улица 50-лет Октября, «Можайка» - улица Можайского,  «макдак» - Макдональдс, «Телега» - магазин «Тележка».
Гораздо меньше в молодежном сленге встречаются слова, связанные с учебой или работой: «шарага», «учага» -  среднее профессиональное образовательное учреждение, «универ» - университет, «шк» - школа, 
Молодежный сленг очень активно используется в прессе и на телевидении. Едва ли, не во всех статьях и телевизионных передачах, где речь идет о жизни молодежи, её интересах, праздниках и кумирах употребляются сленгизмы в той или иной степени. 

Сленг используется не только в молодежных периодических изданиях – «Cool», «Ровесник», «Все звезды», «Комсомольская правда», но и в адресованных читателям всех возрастов газетах таких,  как «Аргументы и факты», «Моя семья»
«Нарезать тонкими слайсами.» (слайс – ломтик, кусочек), «Лайкай за Тимберлейка и получи билет на его концерт» (лайкать – голосовать за кого-либо) «…на нас совершались необоснованные наезды…» (наезд - … [2],  «-Мадмуазель, а что у вас там под подолом? Уж не черт ли спрятался? – М-да… Так ко мне еще не подкатывали…»  (подкатывать – пытаться познакомиться)[3;стр. 83] «…кровавая и мрачная история, сочетающая в себе драйвовый экшн…» (драйвовый экшн – быстрое действие) [3; стр. 93], «…обдолбанный Том Сикс неумолим.» (обдолбанный – под воздействием наркотиков) [3; стр. 97]
«С появлением инета этот вопрос для меня не актуален.» (инет – интернет) [4]
«Иногда там всё так быстро происходит, что я не успеваю сообразить, в чем, собственно фишка, над чем тут надо смеяться…» (фишка – шутка) «Они сидели тихо, явно дожидаясь, когда их «куколка» окосеет, и я поняла, что у меня начинаются проблемы.» (окосеть – опьянеть) [4]
Таким образом, молодежный сленг начинают употреблять не только молодые, но и люди, совсем не имеющие никакого отношения к ним.
Существует целый ряд слов, которые находятся на границе молодежного сленга и других молодежных пластов. Вот примеры некоторых из них (значения даются приблизительно): врубаться- понимать, въехать – понять, вырубаться – переставать соображать, западать- увлекаться, косить- симулировать, крыша – разум, сознание,  волшебно, огонь – прекрасно, отлично, прикол – шутка,  в натуре – честно, предки – родители, лафа- спокойная жизнь.
Газеты  - ценный источник, так как они быстро отражают состояние языка. Распространенная сленговая лексика попадает в них очень быстро, и мы получаем возможность объективно судить о ней.
Интересен так же тот факт, что в молодежной прессе появляются  викторины по сленгу, тесно связанные с классической литературой. Например, в газете «Телесемь» за 10.10. 2009 года напечатан кроссворд.  Приведу несколько примерных вопросов: Роман  И.С. Тургенева «Предки и беби», поэма Н.А. Некрасова «Кому на Руси кайф», романы Ф.М. Достоевского «Залет и заточка», «Записки шизика»,  «Шнобель» Н.В. Гоголя и др.
Языковые явления такого рода свидетельствуют о том, что молодежный сленг захватывает  все больший пласт говорящих на нем людей и напрямую связан с их образом и стилем жизни.
Выводы:
Анализируя работу, можно сделать вывод, что молодежный сленг существовал всегда, его развитие напрямую связано с развитием науки, истории, техники. Молодежный сленг попадает в городской фольклор. Это – распространенный жанр – пародирование классиков. Молодежный сленг – это пароль всех членов группы, которому свойственна размытость границ.
Молодежный сленг – это один из функциональных стилей, к которому  прибегают и носители языка с относительно высоким уровнем образования, но только в определенной ситуации общения.  
Изучение данной темы приводит к выводу, что сленг – что сленг не вредный нарост на теле языка, а органическая необходимая часть этой системы. Данная тема очень интересна для изучения, так как молодежный сленг быстро эволюционирует и отражает в себе перемены, происходящие в обществе. И пока молодежный сленг используется молодыми, когда они общаются между собой в непринужденной, неофициальной обстановке, никакого «загрязнения» не происходит. Также это касается и языка художественной литературы: когда сленгизмы употребляются как элементы речевой маски персонажа для выразительности. 
Заключение

В заключении хотелось бы сказать, что словарный состав языка постоянно подвергается изменениям, в большей или меньшей степени. И то, что сегодня режет слух, через некоторое время, возможно, станет нормой. Но при этом всегда остается неизменная языковая база, которая не подвергается веяниям времени. И здесь очень важно, чтобы молодежь знала, что разговорная и литературная речь – вещи разные.  А молодежный сленг – лишь часть «великого» языка.
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